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Tapuononvckuii O. b., Kabanoea M. P. Koncmpykmueucmckue y4yeOHUKU HO AH2IUHCKOMY
A3BIKY 07151 RPOPECCUOHATBHBIX Yelell: 6aPUAHMbL HOCHPOCHUSL.

Cmamwsi nocesuena paccmompenuo 8apuanmos KOHCMpPYKMUBUCHCKO20 N00X00a K CO30aHUI0
VUeOHUKO8 NO AHZAUNCKOMY SA3bIKY 05l NpogheccuoHanvhvlx yeineu. 1100 KOHCMPYKMUSUCTICKUM
nOOX000M NOOpA3yMesaemcss makoe HOCMpoeHue YuebHo2o0 npoyecca, 68 KOMOPOM O081a0eHue
CMYOeHmMamu s3bIK0GbIM MAMEPUATOM, HABLIKAMU U YMEHUSMU UHOSZLIYHO20 0OWEHUs OCYUeCMBTIem sl
6 OCHOBHOM HENpoOU3BONLHO NyMeM YYacmus 6 cneyuuueckux (IKCnepueHyuanbivlx) euoax yueOnou
oesmenvrhocmu. OHu  MoOeaupyrom npopeccuoHaiIbhylo  0essmerbHoCmb U NPOpecCuoHAIbHYI0
KOMMYHUKAYUIO 8 Hell Ha yenesom s3vike. B  pabome aunanusupyomcs uemvipe apuarma
PAa3paboOmantvix KOHCMPYKMUBUCTICKUX V4eOHUKO8, KOMOopble OA3Upyiomcs Ha IKCNEPUEHYUATbHBIX
8UOAX Y4eOHOU 0essmeIbHOCHU.

Knwouesvle cnoga: yuebnuxku no aHeIutickomy S3bIKYy Ods1 NPOQECCUOHATbHBIX — yelell,
KOHCMPYKIMUBUCMCKULL  HOO0X00, GUObl IKCNEePUEHYUATLHOU Y4eOHOU  OesmerbHOCmU, 8apUanmbl
KOHCMPYKMUBUCICKUX YY4EeOHUKOB.

Tarnopolsky O. B., Kabanova M. R. Constructivist textbooks of English for professional
purposes: variants of design.

The article is devoted to discussing the variants of the constructivist approach to creating textbooks
of English for professional purposes. The constructivist approach means such a design of the
teaching/learning process in which students gain command of the language material and target
communication skills mostly involuntarily through participating in specific (experiential) learning
activities. They model professional activities and professional communication in them in the target
language. The paper analyzes four variants of constructivist textbooks based on experiential learning
activities.

Keywords: textbooks of English for professional purposes, constructivist approach, experiential
learning activities, variants of constructivist textbooks.

YIK 37.016:811.111]:004.031.42

Xuocyn . B.

IHTEPAKTHUB Y IPAKTUII BABYEHHS THO3EMHOI (AHTJIIMCBKOI) MOBH:
IEPEBATH TA HEJIOJIIKH

Cmamms npuceauena posensdy mux HOZUMUSHUX MA NPOOIeMHUX MOMEHMIB, AKI 6UHUKAIOMb 8
npoyeci BUKOPUCMAHHA IHMEPAKMUBHUX MeMO00i8 8UBUEHHS aH2IUCbKOI MOBU HA NPAKMUYHUX 3AHAMMAX
3i cmydenmamu. Mema cmammi — BUOKpeMIEHHS nepesaz BUKOPUCHMAHHA KOPOMKUX 2PYHOBUX
cmpamezitl, AKi 00360JiAMb AKMUBHO 3ANYVHUMU CMYOEHMCbKY ayoumopilo y HA8YANbHUL npoyec, ma
aKyenm Ha HeOONIKaxX, AKI MOXCYymb uUHUKamu 6 npoyeci HaguawHa. Hazconoweno na neobxionocmi
gopcysanus Yy cmyoeHie HeoOXiOHOI KOMYHIKAMUGHOI CHNPOMOJCHOCMI y cepax npogeciiinoo
CRIIKYBAHHA 8 YCHIll I nucemuii gopmi. B cmammi npezenmogano OesKi cmpamezii epynoozo ma
NApHO20 HABUAHHSL.

Kniouosi cnosea: npaxmuuni 3anamms 3 aHeIUCLKOI MOBU, [HMEPAKMUBHI Memoou, 2pynosi
cmpamezii nNUCbMa i 2080PIHHS, AKMUBIZAYIS HABYANbHOT OiSLIbHOCI.
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Mertoro HanucaHHS Ii€T CTATTI € PO3TISHYTH Ti MIepeBary, siKi € Mpy BUBUYEHHI 1HO3EMHOT,
30KpeMa aHTJIMChKOI MOBH, KOJM B HaBYAJIBHOMY TIPOLECi AKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
IHTepaKTUBHI MeTO/U. bijblie Toro, Ha Halle NepeKOHaHHs, BUBUEHHs 1HO3€MHOI MOBH 3arajioM
HEMOXJIMBE 0€3 aKTUBHOTO 3AJIy4eHHS CTYJCHTIB Y Mpolec ii BUBUCHHS. AJKE BUBUCHHS Oy/Ib-
SKOI JUCLMIIIHK BKJIIOYA€ TEPII 32 BCE CHPUHHATTSA NMEBHUX 17eH, TX aHami3, OCMUCIEHHs Ta
MiAaHHS KOPEKTHOMY CKENTHIM3MY IHX iJiei, Tak OM MOBUTH “IpOIyCKaHHS Kpi3b cebe”,
31CTaBJICHHS X 3 MPOTWICKHUMH JTyMKaMH, BUPOOJIEHHS BIJIOBITHOI TOUKH 30pYy Ta OOpaHHA
MO3MIIi{, 3aCHOBAaHOI HA BIIACHUX NIEPEKOHAHHAX Ta 30BHINIHIX JOKa3aX.

Hapn3BuuaiiHo BaXJIMBO, BUBYAIOUM Ty YM IHIIY 1HO3EMHY MOBY, TBOPYO MiJXOAUTH JI0
[IBOTO TIPOIIECy, OyTH TOTOBUMH A0 CIPHUHATTS HOBOTO MaTepiany, NPUYOMY CHPUHHSTTS HE
[IaCHBHOTI'0, a HaBMaKW. AJKE HABUAHHS € aKTUBHUM Ta IHTEPAKTUBHUM IPOLIECOM ITI3HAHHS, SKe
BiIOYBA€THCS BOJHOYAC HA JIEKITIBKOX piBHAX. KpiM Toro, He ciif 3a0yBaTH, 110 BUBYCHHS MOBH
CHPsIMOBAHE Ha MEBHY METY, ajie BOAHOYAC ITOBUHHO OyTH 1 TBOPUUM IPOLIECOM.

e ogHMM HaI3BHYAHO BaXKIMBMM MOMEHTOM IIpH HaBYaHHI Till 4¥ 1HIIIN 1HO3EMHIH
MOBI1 € TOM MOMEHT, 110 BHKJIaJa4d HE MOBMHEH 3a0yBaTH Hpo 0a30Bi NepeayMOBHM HaBUAHHS.
Moga iine mpo Te, mo Ti CTpaTerii Ta METOAWKH, SIKi BUKOPHCTOBYIOTHCS, MAIOTh OYTH YiTKO
BIIOPSIKOBAaHI Ta MPOAYMaHi. AJPKE 4YacTO TpamIseTbCs Tak, IO BYMTENb YW BUKJIAAaY,
3HAHOMJISTYMCH 3 HOBUM TIJXOJOM Ta 3alliKaBUBIIMCH HUM, JOJA€ HOBI CTpaTerii 0 MEBHOTO,
yacTille HEBINOPSAIKOBAHOTO, HabOpy IHIIMX cTpareridk. B npomy Bumagky BakiuBe
YCBIIOMJICHHSI TOTO, III0 HaBYaHHSA Ta BHBUCHHS BilOyBaeThcs HAbarato Kpamie y LiJiCHO Ta
MOCITIITOBHO OPTraHi30BaHOMY CEPEIOBUIII, MPUUOMY HaBITh TOJi, KOMU “‘HAWIIMII METOIUKH 1
HE € 3aJTy4€Hl, HDK y TOMY BHUIIAJIKY, KOJIM HaBYaHHS HE MA€ YITKOT METH Ta MOCIIJOBHOI CXEMH.

Tak onHi€r0 3 mepeayMOB SIKICHOI ChOTOJEHHOI OCBITH IMOBHMHHAa OyTH MaKCHMajbHa
po0oTa IIOA0 IHTEIEKTYadhbHOTO PO3BUTKY CTYJICHTIB, 3/aTHOCTI IX PO3YMITH ITOCTaBJICHI
3aBJaHHA Ta MPOOJIEMHU; KPIM TOTO, 3HATH fAK IX BUPIIIUTH; OyTH HOBATOPaAMH, BMITH CAMOCTIITHO
BUPINIYBAaTH MOCTABJICHI 3a]adi, a TAKOX CIUIKyBaTHCh Ha NMEBHOMY, OCTaTHbOMY piBHI. Tak,
nociiguunst JlonHa Ornie CTBEpPKYye, IO “OJHUM 13 3aBAaHb CUCTEMHU OCBITH € MiJrOTOBKa
TaKUX TPOMAJsH, SKi MOXYTh Ha BHCOKOMY IHTENEKTyaJlbHOMY piBHI OpaTH yd4acTh y
PO3B’s3aHHI MpOOJieM, 110 MOCTAIOTh IEpe] HAIlUM CYCHUIBCTBOM; TPOMaJsH, SIKI MOXYTb
MHUCIIUTH KPUTUYHO 1 JOMOMAaratd y BHUPINICHHI JIOKAJbHHUX, a TaKOX HAiOHAJTBHUX 1
MDKHapoAHuX mpobrem™ [1, c. 25].

OpHiero 3 nepenyMoOB YCHIIIHOTO JTOCSTHEHHS 1i€i MeTu € ctBopeHHs y BH3, 30xpema Ha
NPAaKTUYHUX 3aHATTAX, Takoi aTtMmocdepu, ska O HAIUTOBXHYJa Ha pPO3AyMH, copusiia ©
rmOoKoMy OOMiHY cBOTrO OaueHHs Ti€l um iHIIOT ifel, MeBHUM AMCKYCisiM, sIKi mependavyaroTh
AKTUBHUN PO3BUTOK 3A10HOCTI BHUCIIOBIIOBATHUCH 1HO3EMHOIO MOBOIO. AK€ TpHU BHUBUYEHHI
1HO3eMHO1 MOBH, 30KpeMa aHTJIIWChKOI, BMiHHS BHUCJIOBUTH CBOIO AYMKY Ha 3aJlaHy Temy, Ta U
B3arajii JIUCKYCiliHI OOrOBOpEHHS Ti€i 4M iHIIOI TeMHU, MalOTh, HA Hally TyMKY, HalBa)JIHBiIlIe
3HaueHHs. Sk 3a3Hadae y cBoiii mpami HO. B. Mimenko migroryBate (axiBis, SKUi J00pe
BOJIOIE 1HO3EMHOI0O MOBOIO, “‘MOXIJIMBO uepe3 (OpMyBaHHA Yy CTyIdeHTa HEOOXimHOT
KOMYHIKaTUBHOI CIPOMOXHOCTI y cdepax mpodeciiHOro CHiIKyBaHHS B YCHIM 1 NMHCEMHIH
(dbopMi, TOOTO PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHX YMiHb 1 HaBHUOK. KOMyHIKaTHBHI MOBHI KOMITETEHIIIT
3a0e3MeuyoTh JIIOAWHI MOJMJIMBICTH JiAITH, 3aCTOCOBYIOUM CHEUU(IYHI JIHTBICTHYHI 3aCO0H.
Tomy BHUKJIagadi IHO36MHUX MOB IITyKalOTh HOBI MIAXOIM Ui aKTHBI3AIlll HABYAIBHOT TISITBHOCTI
CTYJICHTIB BUIIIMX HaBYAIBHUX 3aKnaniB” [2, c. 74].

[{imssmMu, K1 CTAaBUIUCH TIPU HAMMCAHHI I11€i CcTaTTi, OyJ0 BUCBITIUTH SK Ti Oe3mepeuHi
nepeBary, ski 3’SBIAIOTBCA CaMe TPU IHTEPAKTUBHOMY 3aJly4€HHI CTYJEHTIB y HaBYaJIbHHM
mporec, Tak 1 TEBHI “‘HE3pYyYHOCTI” Ta MpoOJIeMAaTHYHI MOMEHTH, SKI BHHUKAIOTH TIPU
BUKOPUCTaHHI Pi3HUX (OPM pOOIT TAaKOTO IJIaHy.

["oBOpstuM Mpo TepeBark, HaBeAEMO MPUKIIAIN CTPATETIH IHTEPAKTUBHOTO HaBYaHHs. Jleski
3 IUX CTpaTeriii rpymnoBOro iHTEPaKTUBHOIO HaBYaHHsS OyiIM BUPOOJEHI B paMKax IMPOEKTY
“YutaHHs 1 TMCbMO JJISI PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCIICHHS , SKUH € MIXKHAPOJAHOIO MPOTPaMOI0,
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iHm Oymu po3pobineHi aBTopom i€l crarti. [Ipoext “UuTaHHS 1 HMUCBMO UISI PO3BUTKY
kputngHoro mucieras’” (UIIKM) — ne nporpama Koncopuiymy st JleMOKpaTH4HOI 1earoriku
Ta [HCTUTYTYy BIJKPUTOrO CYCHIIbCTBA, SKUH MPOINOHYEe NpodeciiiHe HaBYaHHS PO3BUTKY
0COOUCTOCTI, IO CIPHs€ KPUTHYHOMY MHUCIICHHIO i aKTHBHOMY HaBUaHHS METOZIOJOTii. ABTOpH
nporo npoekty Kypr Mepenit (Ph. D. Vuisepcurer IliBHiunOi AiioBu), Ckorr Banbstep
(MixnapoaHoi acomianii yutanns), Jpxiai JI. Ctin (Ph. D. YuiBepcurer IliBHiuHOi AiioBH) i
Yapnes Xpam (Xobapt i Binbsim CMiT Konemxi).

OnHiero 3 TPYNOBHX CTPATETiid, CIPSIMOBAHUX Ha JOCSATHEHHS IIUICH 1HTEPaAKTUBHOTO
HaBYaHHs, € “Tpucmynenese inmepe’ro” (aBrop Karan, 1992) [3, c.31]. JominbHo Oyne
O3HAOMHTHUCH 3 II€I0 CTPATETI€I0 HA MpUKIadi. Bukiiagad, BUHOCSYM Ha CTYJSHTCHKHUN 3arai
TeMy s oOroBopeHHs (Speaking activity) “When I am going to earn an extra money...”
(“Konu s mnaHyo 3apoOUTH AOJATKOBI KOLITH...”, NMPOMOHYE CTYJEHTaM YTBOPUTH HEBEJIHKI
rpynu 3 Tppox ocib. Ilicns yoro HEOOXiTHO 3MOMETIOBATH CUTYAIlil0, KOJIU OJMH 13 CTYJICHTIB
OyB 3ampomieHnii Ha cmiBOecimy (BiH 30HMpaeThCs BIANITYBAaTHCh HAa POOOTY B MiLEpir0 Ha
HernoBHUM pobounii nenp). Came 1o cniBOeciny 1 Tpeba posirpatu. BaxkinmBo, 110 KOXKeH 4ieH
rpynu mae Opatu ydacTh y 1HTepB’ro. Hampukinan, nmaptHep A rpae pojib MOTEHIIIHOTO
pobortonaBit, 1 6epe iHTepB’t0 y maptHepa b.3aBmanHs maptHepa b, naBatu BigmoBinl Ha
3alUTaHHA, 3 YPaxXyBaHHIM KIIOYOBHX MOMEHTIB (HAroJOUIYIOYM YOMY BiH 3alliKaBICHUH Y I
po0OTIi, UM MOXKe BiH OYyTH XOPOLIUM MPALiBHUKOM, SIKUMH SKOCTSIMH BOJIOAI€, SIK TO3UTUBHUMH,
TaK 1 HETaTUBHUMM 1 T.1.). B 1eit yac maptaep B 3anmcye ximrouoBi MoMeHTH BiamoBiaen. [Ticus
3aKiHYCHHSI 1HTEPB 10, BIIOYBAETHCS POTAILisl POJICH, TAKUM YMHOM, 100 KOXKEH 3 YYACHHUKIB MIT
JaTH IHTEPB’10.

[TepeBaru 1i€i KOPOTKOi TPyIOBOi CTpaATETii MOJATAIOTh B TOMY, IO KOXKEH 13 CTYJCHTIB
Ma€ 3MOTY BHCIIOBUTHCH, MONPAKTHKYBATUCh Y BXKMBaHHI HEOOXiIHOI JIEKCHMKM (BHKIAIad 3a
HEOOX1THOCTI MOBHMHEH HAJaTH HOBUM BOKAOyJsSp) Ta YJOCKOHAJIUTH CBOI PO3MOBHI HAaBHYKH.
Kpim Toro, KoXeH i3 CTyIeHTiB MaTuMe 3MOTy cpoOyBatu cede y pi3HUX pOJsX, y Iii cTpaTerii
€ 3a/IisTHl HABUYKU HE JIMIIe TOBOPIHHSA, a i muchMa (maptHep B). A ans BukiIagaya BaXJIUBUM
MOMEHTOM € Te, IO 3aBASKH TakKiii poOOTI B rpymi € Haroga 3€KOHOMHUTH Yac MPOTATOM
NPaKTUYHOTO 3aHATTS, aJke B poOOTI 3aJisHI BCl CTYy/IEHTH, a 3aBJSKU TPYIIOBOMY HaBYAaHHIO,
Yac Ha TPOCITYXOBYBAaHHS BIAMOBiJEH BCIX CTYICHTIB CKOpPOYyeThca. KpiM TOro, 3HaYHOIO
IIepeBarol0 BUKOPUCTAHHS 1Ii€i cTpaTterii € Te, [0 BOHA MOXe OyTH BHKOPHCTaHa Ha 3aHATTI
OyIb-SKOTO THITY, & 3MICT IHTEPB'I0 TaKOK MOXKe OyTH pizHOMaHITHHM. KpiM Toro, HeoOXiTHO
3a3HAYMUTH, M0 3aJIe)KHO BiJl PiBHSA 3HAHb CTYACHTIB, poOOTa 3a II€I0 CTPATETIEI0 MOXKE
BapiroBaTuCh. Tak, CKaXiMo, SKIIO y CTYJICHTIB BHHHKATUMYThb TPYIHOII Y (OpMYIIOBaHHI
3aMMUTaHb MiJ] Yac IHTEPB’10, TO HEOOXITHO CIEpIly OOrOBOPUTHU 3 YCIEI ayIUTOPIEI0 MOKIIUBI
3anmuTaHHs (TYT JOUUIBHO 3aCTOCYBATH METOAMKY “MO3KOBOTO mITypMy”), HaBiTh 3almcaTH IIi
3alUTaHHA Ha JIOIIIIi, @ TOTIM NMEPEXOUTH A0 Oe3rnocepeiHboi poOOTH B rpymax.

[Ilo crocyeThcs HENOMIKIB 3aCTOCYBaHHS IIi€l cTparerii, TO BOHH, HA HAIly AYMKY, TakKi:
Ho-mepiie, Jeno npodieMaTHYHUM OauuThCsl OpraHi3allis caMoro MpocTopy poboTH, ajke JJis
e(DEeKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHs I[i€l METOAMKHA Ma€ OyTH JOCTAaTHBO BEJIUKAa ayJauTopis, e
CTYJEHTChKI MiHI Tpynu (B JaHOMY BHIMAJKy IPyHu 3 TPhoX 0ci0) OymyTh cebe KoMpOpTHO
MOYYBaTH Ta HE 3aBAKATHUMYTh OJWH OAHOMY. TOOTO 4M TO CTONMM MaiOTh OyTH PO3CTaBIICHI
TaKMM YHHOM, 1100 OpraHi3yBaTH IUTIIHY POOOTY, UM TO CTYACHTH PO3CaKEHI Oe3mocepeaHbo
“kyTkamu”, Oe3 mapT, Iieii MoMeHT Tpeba BpaxyBaTu Ta a00pe obOaymatu. Kpim Toro,
3HAJOOUThCA JESIKUI NOMAaTKOBUM Yac Ha MOSCHEHHS CaMOoro 3aBJaHHS, HEOOXITHO, 00 KOKEH
3p03yMiB CBOIO “ponb”. Asie Tak 4M iHaKme OyIb-sIKUM BUA BIpaB NOTpeOye IEBHOTO
HOSICHEHHS.

[Ile ogHa KOpOTKa TPYIOBa CTpATeris, fKa I03BOJISIE AKTUBHO 3aJy4YHTH CTYACHTIB Y
MpolleC HaBYaHHS, PO3BUBAIOYM TPU I[BOMY iXHI KOMYHIKATHBHI 3J10HOCTI, HAa3WBAETHCS
“Oominoemoca npoonemamu” [3, c.36]. Bona momsrae B TOMy, IO TMiCHAs HPOYUTAHHS
MI3HABAJIBHOI'O TEKCTY Y MEBHOIO JAUCKYCIMHOIO XapakTepy, CTyJA€HTH MalOTh YTBOPUTHU NapH,
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KO)KHA 3 SIKUX 00JyMye NMpOYUTaHE 1 HaMaraeTbCsi BUOKPEMUTH 4-5 KIIOYOBUX MOMEHTIB, MPH
mpoMy OakaHo iX abo mepekasyBatd, abo0 mnepedpazoByBaTH. TOOTO CTaBUTHCS 3aBIaHHS
nepenaTu cyTb cBoiMu cioBaMu. Ilicnsg mporo Buay poOOTH YTBOPIOIOTHCS I'PYNH 3 JBOX Iap
(TobTo MiHI TpynH TO 4 CTYIEHTH), sIKi OOTOBOPIOIOTH 1 YTOYHIOIOTH T'OJIOBHI, Ha iXHIO TyMKY,
MOMEHTH BXe Mik coboro. KoxHa 3 momepeiHix map BHOKPEMIIIOE JEKUIbKa 3allUTaHb YU
npobneM, Ha sKi Mae BiamoBicTh Apyra mapa. [licias 4oro MOBHMHHO BiOYTHUCH aKTHBHE
OMUTYBAHHS BCEPEIUHI MiHI TPYNH MiX MapaMHu.

OpaurM 13 Oe3mocepeiHiX MO3UTUBHUX MOMEHTIB INi€l cTparerii € Te, mo Taka poboTa B
rpynax Ja€e 3MOry pPO3BUHYTH HAaBMYKM TOBOPIHHA CTyAeHiB. IIpuuomy BHKIagau MoOxe
YTBOPUTH TApH TaKUM YHHOM, 1100 y mapi OyB OJWH CaOIIMi Ta OAWH CHJIBHIIINN CTYICHT
(o6 “migTartu” cmabmioro), abo HaBMAaKW OPraHi3yBaTH MapH CTYACHTIB 3 MNPUOIU3HO
OJIHAKOBUM piBHEeM 3HaHb. Ha 3aBepieHHs poOOTHM KOXHA Tpyna (3 YOTUPHOX OCI0) MOXKe
o0paTu OJHOro “;omoBigayda’, sIKUM 03HAHOMUTH ayAMTOPIIO S TUMH KJIIOYOBUMH MOMEHTaMH,
SKi BUOKpemmiia iX rpyma. [licims 9oro, sSKImo TEeKCT OyB MUCKYCIHHOTO XapakTepy, MOXHaA
MIPOJIOBKUTH OOTOBOPEHHS 3 YCIEI0 ayIUTOPIET0, 3ATYYHBIIN aKaIeMidHy AUCKycito [3, c. 38].

OCHOBHMM MOMEHTOM, SIKMH MOYKE€ CIPHYMHHUTH IIEBHI HEIOJIKH IIi€l CTpaTerii, € Te, Mo
BUKJIa/lauy HEOOX1HO 3BEpTaTH yBary Ha piBeHb 3HaHb THUX CTYACHTIB, L0 MPALOIOTh B OAHIN
rpymi. Ix HeoOXiaHO OpraHi3yBaTH IeBHUM YMHOM (CKaXiMO, CIabIMi-CUIbHIIIMIA). Alle 1ie, Ha
Hallly TyMKY, € HE CyTT€BOIO TPYIHICTIO.

@opmynwoi/Jinuca/Cnyxaii/Pospoonan. lleii Bug poOOTH € Jemo CXOXKHM Ha
MoTepeHili, CrnoYaTKy WIEHH TPYNH IHAWBIAyaJdbHO BIAMOBiAIOTH HAa 3alHUTaHHA, MOTIM
TUIATBCS CBOIMHM MIPKYBaHHSIMH 3 MAPTHEPOM 1, 3PEIITOIO, MICHsI AUCKYCill Ta YyTOYHEHb, pa3oM
(hopMyITIOIOTH HOBY BiNOBiAb 200 TOUKy 30py. Lle cTpareris He noTpedye 0cOOTMBUX 3yCHIIb Y
3aCTOCYBaHHI, 2 TOMY IIIHPOKO 3aCTOCOBYETHCS, 00, KPIM 1HIINUX TIEpeBar, Ja€ 3MOTY i ABUIIUTH
PO3yMOBHI piBeHb cTyeHTiB. L{i mpuitomu rpynoBoro HaB4aHHs NOTPeOyIOTh HEOAraTo vacy, ix
JIETKO BKJIIOYUTH y HaBYAJIbHUN MPOLEC Ta, 1€ OJHOI0 MEPEeBaror, € MOXIUBICTh CIIBIIpAlll Ta
PO3BUTKY KOMYHIKATUBHHX 3[10HOCTEH CTYICHTIB.

Crpareriss Ilodymaii/O6z2060pu 3 napmuepom/O62060pu 3 iHWOW nAporw MOXe
CJIyTyBaTH 1I€ OJHMM IPHUKJIAZIOM KOPOTKOi rpymoBoi podotu. CyTh ii moisrae B TOMy, LIO
BHKJIaJ]a4 CTAaBUTh SKECh 3alUTAaHHS 4u npobsiemy. Hampukian, “What were your expectations
and what is the objective reality in reference to studying at the university?”. CtyaeHTam 1aeTbcs
yac aJs1 OOMIpKOBYBaHHA (B aAaHoMmy Bunaaky 5-10 xBuimH). [lam yTBOPIOIOTBCS Mapw,
napTHEpU OOMIHIOIOTHCS BIAINOBIASMU Ha IOCTABJICHE 3alMUTAaHHS, OOrOBOPIOIOTH 3alMTaHHS.
[Ticns 4oro koxHa mapa 00’ €IHYEThCS 3 IHIIOK 1 OOMIHIOETHCS JyMKaMd 3 HEK, TOOTO B
00roBOpEHHI Ternep O0epyTh y4acTh YOTUPU OCOOU.

B nmanomy BHIaJKy MO3UTHBHUM MOMEHTOM € Oe3locepeHsl MpaKTHKa TOBOPIHHS Ta
BMiHHS ()OpMYJIIOBATH Ta BUCIIOBIIIOBATH CBOIO AyMKY. I1lo cTocyeTbcss MOMEHTIB MPOOIEMHUX,
TO MO’KHA BUOKPEMUTH, Xi0a 1110, 3HOBY TaKd MOMEHT OpraHi3allii rpymu aisi 00roBopeHHs. Aje
B JIaHOMY BUIMAJKy MapH yTBOPIOIOTbCA “AOMallHI” (TOOTO Tak, sIK CTyAE€HTH CUASTH), a TPyNHu
MO>KHA YTBOPHUTH, TIOMIPOCUBIIHU Ty APy, IO CHANUTH CIIEpPeLy, TOBEPHYTUCH OOJINTUSIM JI0 TIapH,
10 CUJIUTH 32 HEIO.

Meroauka nmapHoro HaBuaHHs “Podoma é napax: nepeddauennsn’ € me 0HOI0 KOPOTKOIO
TPYIIOBOIO CTpaTeri€ro, ska He MoTpedye Oaratro wacy, aje B TOW JK€ dac JoIromarae
aKTHBI3yBaTH pO3MOBHI HaBMYKM cTyneHTiB [4, c¢.27]. Lo crparerito I0UiIBHO
BUKOPHUCTOBYBATH NPHU MPOUYUTAHHI XYJOKHBOIO TEKCTY OyIb-sKkoro tumy. CKaKiMO CTyJIEHTH
TOTYIOTBCSl YUTATH OIOBIIaHHS aMEPUKAaHCHKOI'O MUChbMEHHUKA-pOMaHTHKa Barmrinrrona IpBinra
“The Legend of Sleepy Hollow”. Ilepen mpounTaHHsM JOMUIBHO 3’SCyBaTH, YA XTOCh YUTAB 1€
onoBifaHHs panime. HactymHum etarmom poOoTu Mae OyTH MOALUT CTYACHTIB Ha MapH, Micis
4Oro BOHU OTPHUMYIOTh 3aBJIaHHs 3allMCaTH CJOBA, sKi MpouuTae BUKiagad. Lli cioBa maroTh
OyTH MOB’sI3aHi 3 FepOsIMH KHUTH, MICIIEM JIii Ta TPOXH 3 clokeToM. CKaXiMo, BUKJIaZay 3aUUTy€
Taki KJIFO4OBi cioBa, — teacher, a girl in a bloom, a strong young man, feared legend, horror,
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headless horseman, orange pumpkin, a crane, burial place. 3anucaBmm B mapax Li CIJIOBa,
CTYJACHTH MAarOTh BHCJOBHTH 1 OOTOBOPUTH CBOI NPUIYLICHHS 1 IepeadadeHHs CTOCOBHO
MOJJIUBOTO ClOkeTy TBopy. IIpo mio, Ha ixHI0 nymky Oyjae 1€ ONOBiJaHHA Ta SK
PO3BUBATUMYTHCS TOIT (CIIOYATKYy JMOIUIBHO BUIUIMTH iM MEBHHUN 4ac, CKaximo 7-10 XBuIUH,
1100 BOHHM 3MOTJIM OOTOBOPUTH Ta C(HOPMYIIOBATH CBOI AYMKH aHTIIHCHKOIO MOBOIO). JlyMKH,
SIKI BOHW BHUCIIOBJIFOBATUMYTb JIOIUTHHO 3aIUCATH i 9ac 00roBOpeHHs (1[e MOKe 3pOOUTH caM
BUKJIQJ[a4 YU XTOCh 13 CTYJIEHTIB Ha JOIIIi), 3 THM, 1100 MOTIM MEPEBIPUTH iX BIPOTiIIHICTH Y
npoueci Ta micas 4YuTaHHS TBOpy. llicig 4yoro cTyaeHTH mnepexoisTh Oe3MOocepenHbo 0
IOPOYUTAHHA TBOPY. A TMiCIs NPOYMTAHHA, 3BIPAIOTBCA 3 CBOIMM HependadyeHHsAMH. Takum
YHHOM, 3aBISIKM BUKOPWCTAHHIO Mi€i cTpaTerii, 30epira€Tbcsi 3aIiKaBIEHICTh MO0 CaMOTO
CIOKETY, IPOTATOM yChOI'O MPOLIECY MPOUUTAHH. 3allyyaeThCsi B poOOTY BCsI CTyIEHTChKA Ipymna
Ta MalTh OyTH 3aJy4eHHMH B TpOIEC HaBITh JOCHTH macuBHi cryaeHTH. Lo crocyerncs
MOMEHTIB, Ki MOXYTb “00TsHKUTH poOOTY BUKIA[aua, TO TYT BaXKKO TaKl i BAOKPEMUTH.

[IpounTtaBmi OMOBIAaHHS, JOIIHFHO 3aCTOCYBATH CcTpaterito “BinvHe nucbmo” (1€ MOXKe
OyTH JOMAIllHE 3aBJIaHHS), sIKa MOJSATae y TOMY, IO CTYJEHTaM MPOTATOM BH3HAYEHOIO yacy
(ckaxxiMO 15 XBUJIMH) NMPOMOHYETHCA BUKIACTU TYMKH, SIKI Y HUX BUHHUKJIM HIC/IS MPOYUTAHHS
onoBifanHsA. CliJ HAroJOCUTH, 110 Oa)XKaHO HABITh HE 3aMMCIIOBATHCh OCOOJUBO HAJ TUM, IIO
NUIIUTE, [I€ TOBHHEH OyTH TEBHUH “IUIMH JyMOK’, HE TEpPEUYMTYBaTH MpPOYMTAHE, HE
nepeiMarounuch YMOBHOCTSMM Ta 3MiHamH ined. CyTh HOJsrae B TOMY, IO SIK CTBEPAXKYE
nocminHuK ETBen, AyMKH NPUXOAATH J0O HAC TiJX Yac MPOLeCy MUCAHHA. ToMy 1o, KOJIW MH
IUILIEMO, Ha Tarepi MoxXe 3’sIBUTUCh HEOYiKyBaHa iJesl, a SKIIO MU He OyJeMo 3aJyMyBaTHCh
HaJl YMOBHOCTSIMH, TO HIIIO HAC HE CTPUMYBAaTUME i MH 3MOKEMO BUTHHO BHKIIQJATH TE, IO
QyMaeMO 1, TaKUM YHHOM, i€i, 110 HapOASITHCS, MOXYTh OyTH LIUTKOBUTO HEOYiKYBaHHMH,
OpUT1HAJILHUMHU Ta HABITh KOPUCHUMHU.

OcTtaHHs cTpaTeris, sKy AOLUIBHO OKPECIUTH, a TaKOXX 3aCTOCYBaTH MICHs MONEpeIHiX
BUJIB po0iT, Ha3UBaeThes “Yumanus ezonoc 3 asmopcovkozo Kpicna”. CyTh ii onsrae B TOMY,
IO Micis BUKIQJAEHHS Ha mamepi sSKUXOCh CBOIX 1€, JyMOK, MOMJIMBO Yy BUIJIAAI e€ce,
CTYZCHTaM TIPOTIOHYETHCS iX O3BYYHTH, MPOUYHUTABIIH CBOI TBOPHU 3 “aBTOPCHKOTO Kpicma”. s
I[bOIO OJIHOMY 13 CTYACHTIB IPOINOHYEThCS 3alHATH “aBTOpPChbKE Kpicio” — CHeliaJbHO
BiZIBEICHUI JUIS IILOTO CTiJICIh, PO3TAIIOBAHHUH MEPE]] AyAUTOPIEIO0, 1 TPOUYUTATH CBOI PO3ITyMHU
BrOJIOC, BUHICIIM iX Ha 3araj. Ll MeTonuka € He TIIbKU NPAaKTUKOK YUTAHHS, TYT MOXYTb OyTH
BUKOPHUCTAaHI JOAATKOBO, MICJIS MPOYNTAHHS, CTpATETii 0OTOBOPEHHS, TUCKYCIi Ta iH.

Haronmomryroun Ha mnepeBarax BHUKOPHUCTaHHS I1HTEPAKTHBHUX METOMAIB BUKJIAJaHHS
AHTITICHKOT MOBH, HEOOXIHO BiJ3HAYMTH, 110 BUKOPUCTAHHS METOJIIB TAKOTO THUITY Y HaBYaHHI
CYyTT€BO 30UIBIIyE BIJICOTOK 3aCBOEHHS HABUYAIbHOTO MaTepialy, B ILIbOMY aBTOp CTaTTi
nepeKoHajacsi Ha BJIACHOMY JIOCBiJIi, a/Ke MPAIFO€, BUKOPUCTOBYIOUH IHTEpAKTUBHE HABYAHHS
BXKe Olblle AecATKa poKiB. Takuii MO3UTUBHUM BIUIMB MOJISATa€, HA Hally AyMKY, B TOMY, IO
HaBYaHHS 3 IHTCPAKTUBHUM 3alyuYeHHSM CTYJEHTIB y TpOIEC, € TEpIl 3a BCE HiaIOTOBHM
HaBYaHHSIM, HaBYaHHSM-B3a€MOJIIEI0 MK BHUKJIa/JadeM Ta CTyJCHTaMH, /¢ HeMa€e JOMiHYBaHHs
meiarora HaJ TUM, KOTO BiH HaB4a€. Ha 3aHATTAX TaKOTO TUIY CTYJIEHTH 3HAXOISTHCS y PEXKUMI
Oeciny, nmiajory 3 4MM-HEOYyIb (HAMpHKIal, KOMIT I0TepOoM) ab0 KMUM-HEOYIb (JTIOIMHOIO), Mijl
qac AKUX POPMYIOTHCSI OCHOBHI KOMITETEHTHOCTI.

TakuM YWHOM, IHTEpPAKTUBHA [iSJIBHICTP Ha TPAKTHUYHUX 3aHATTAX Tependadae
OpraHizamito W pO3BUTOK J11aJOrOBOTO CIIJIKYBAaHHS, IO BeJlE A0 B3a€EMOPO3YMiHHS, B3a€MOIIi,
JIO CIIJIBHOTO PIIICHHS 3arajbHUX, aje 3HAYYIIUX JUIsl KOKHOTO YYacHHUKA 3aBJaHb, 00 M1ajior €
yHIBEpCaJIbHUM CHocoOOM 1 MPHHLMIOM OpraHizamii JOACHKOi cBioMocTi.IHTepakTHBHE
HaBUYaHHS BHKJIIOYAE MOXKJIUBICTh JOMIHYBaHHS OJHIET IyMKH HaJl 1HIIOI. Y XOJi J1aJOTOBOTO
CHIUIKYBaHHS CTYJCHTU BUaThCS KPUTUYHO MUCIIUTH, BUPILIYBATH CKJIa/HI MPOOJIEMHU HA OCHOBI
aHajizy oOCTaBMH 1 BIAMOBiIMHOI 1HGOpPMAIli, 3BaXyBaTH albTEPHATHUBHI JYMKH, NMPUHAMATH
IpoayMaHi pillieHHs, OpaTH y4acThb y IUCKYCIfX, CIUIKYBAaTHCS 3 1HIIMMHU JIOAbMU. [l 11bOTO
OpraHi3yeTbCs 1HAWBINyaldbHA, TMapHa W TpymoBa po0OOTa, 3aCTOCOBYIOTHCS JOCIITHUIIBKI
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MIPOEKTH, POJIbOBI irpH, MPOBOJUTHCS POOOTA 3 TEKCTAMU W PI3HUMU JiKeperaamu iHdopmailii,
BUKOPHCTOBYIOTBCSI TBOPYi poOOTH.

SIx BUCHOBOK, Tpeba 3a3HaYUTH, 110 POOOTa 3 BUKOPUCTAHHAM IHTEPAKTUBHHMX CTpaTerii
Ha MPAaKTUYHHUX 3aHATTSX 3 BUBUCHHS aHTIIICHKOI MOBH, X0U 1 Ma€ psi MPOOIEeMHUX MOMEHTIB,
SIKi B OCHOBHOMY CTOCYIOThCA ii opranizaiii, ane, Oe3nepedyHo, Mae MOCICTH HaJIeKHE MICIIE.
AKe, aKIEeHTYyIOYM Ha TepeBarax Takoro BHJY HAaBYaHHSA, MEPEKOHaHi, IO BOHA HAaJae
MO>KITUBOCTI JUIsl CTUMYJTIOBAHHS 3alliKaBJICHOCTI CTYACHTIB, iXHBOI CIIBIIpalli, 8 BUKOPUCTAHHS
iHTepakTUBHUX (OPM Ta METOJIB JO3BOJISIE 3HAYHO 30UTBIIMTH Yac MOBHOI TPAKTHUKU Ha
3aHATTAX JUISI KO)KHOTO OKPEMOTro CTYZAEHTA, JOCSAITH HAJEeKHOI'O 3aCBOEHHS MaTepiayly yciMma
yYaCHHKaMH TPYNH, BUPIIIUTH Pi3HI BUXOBHI Ta PO3BHBAIOYI 3a/1adi. A 3 OISy HA Te, IO
cryaeHtiB y BH3 rorytors 10 edexktuBHOi poboTH Yy MailOyTHROMY, € B HAIll Yac BEJIHUKY POJib
BiJlirpae BMiHHS CITIBITPALIIOBATH 1 pa30M BUPINIYBaTH MOCTABJICHI 3a/1a4i, TO caMe iHTepaKTHBHE
IpyNnoBe Ta MapHe HaBUYaHHs, sKe 0a3yeTbCs HAa MPUHIMII CIHIBIpali, JOMOMOXE CTyIEeHTaM
PO3BHHYTH HAaBUYKH JUTS TIOJANIBIIOI YCIIIIHOT peartizalii y npodeciiiHiii cdepi.
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Xuoicyn fl. B. Hnmepakmueé 6 npaxkmuke u3yueHUs UHOCHMPAHHO20 (AHZIUICKO20) A3bIKA:
npeuMyuecmea u HeOOCMamxu.

Cmamws nocesuyena paccmomperuro mex noI0HCUMENbHbIX U NPOOIEMHUX MOMEHMO8, KOMOopble
BO3HUKAIOM 6 Npoyecce UCNOAb306AHUS UHIMEPAKMUBHBIX MeMmO0008 U3VUeHUs AHSTUNCKO20 S3UKA HA
NPAKMUYECKUx 3aHamusx co cmyoenmamu. Llens cmamou — ouepmums npeumyujecmed uUcCnoib308aHUs.
KOPOMKUX 2PYNNogvle cmpameuti, KOmopuvle CHOCOOCMBYIOM aKMUBHOMY NPUBTLEYEHUI) CHYOEeHMCKOU
ayoumopuu 8 y4eOHblll npoyecc U aKYEeHMUpPoSamv GHUMAHUE HA HEOOCMAMKAX, KOMOopble MO2ym
603HUKAmMb 8 npoyecce obOyuenus. Iloduepknyma HeobX00uMocms QOpCupo8anus y Ccmyoenmos
KOMMYHUKAMUBHOU CHOCOOHOCMU 6 chepax npohecCuoHanbHoco oOujenus 8 YCMHOU U RUCbMEHHOU
@opme. B cmamve npedcmasnenvl nekomopuvle cmpame2uu 2pynnoo2o U HApHo20 00y4eHUs.

Knrouesvie cnosa: npaxmuueckue 3aHamusi no AHIULCKOMY S3bIKY, UHMEPAKMUGHblE MEmOoobl,
KOPOMKUe 2PYnnogvle Cmpameuu NUCbMA U 2060PEHUs], AKMUBU3AYUSL YUEeOHOU 0essmeTbHOCHIU.

Khyzhun Y. V. Interactive in the practice of learning a foreign (English) language:

advantages and disadvantages.

The article is devoted to the consideration of the positive and problem moments that arise in the
process of using interactive methods of studying English at practical classes with students. The purpose
of the paper is to highlight the advantages of using short group strategies that will actively involve the
student audience in the learning process and emphasize the disadvantages that may arise in the learning
process. It is emphasized attention on the necessity of speeding up imperative communicative capacities
in the field of professional communication in students’ speech and writing. The article presents some
strategies for group and pair learning.

Keywords: practical classes in English, interactive methods, group strategies of writing and
speaking, activization of educational activities.
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